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II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δημοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 25ης Μαΐου 1994
κερί θεσπίσεως ορισμένων λεπτομερειών εφαρμογής της οδηγίας 90/425/EOK του Συμβου­
λίου όσον αφορά τη δειγματοληψία κατά τους κτηνιατρικούς ελέγχους στον τόπο προορισμού

(94/338/EK)

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ :

ΑρSρο 1

Όταν, στο πλαίσιο του ενδοκοινοτικού εμπορίου ζώντων
ζώων, η αρμόδια αρχή στον τόπο προορισμού προβαίνει σε
δειγματοληψία, πρέπει να τηρούνται οι ακόλουθοι κανόνες
που προβλέπονται στα άρθρα 2 και 3 .

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας

την οδηγία 90/425/EOK του Συμβουλίου της 26ης Ιουνίου
1990 σχετικά με τους κτηνιατρικούς ελέγχους που εφαρμό­
ζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο ορισμένων ζώντων ζώων
και προϊόντων με προοπτική την υλοποίηση της εσωτερικής
αγοράς ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από την οδηγία
92/1 18/EOK (2), και ιδίως το άρθρο 5 παράγραφος 3,

Εκτιμώντας :

ότι η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους μπορεί στους
τόπους προορισμού των ζώων και των προϊόντων να εξακρι­
βώνει, με τη βοήθεια δειγματοληπτικών κτηνιατρικών ελέγ­
χων και αδιακρίτως αν πληρούνται οι απαιτήσεις του
άρθρου 3 της οδηγίας 90/425/EOK, και ότι μπορεί παράλ­
ληλα να προβαίνει σε δειγματοληψία σύμφωνα με το άρθρο
5 παράγραφος 1 στοιχείο α) της εν λόγω οδηγίας·

ότι, προκειμένου να διασφαλισθεί ότι οι έλεγχοι στους
τόπους προορισμού διενεργούνται αποτελεσματικά και να
αποτραπεί οποιαδήποτε μελλοντική δυσχέρεια στο ενδοκοι­
νοτικό εμπόριο, και να διαφυλάσσονται επίσης τα συμφέ­
ροντα των ενδιαφερόμενων μερών, σκόπιμο είναι να θεσπι­
σθούν ορισμένοι λεπτομερείς κανόνες που θα αφορούν τη
δειγματοληψία ■

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Μόνιμης Κτηνιατρικής
Επιτροπής

ΆρSρο 2

1 . Στο πλαίσιο των δειγματοληπτικών κτηνιατρικών ελέγ­
χων που διεξάγονται αδιακρίτως τα δείγματα λαμβάνονται
το ταχύτερο δυνατόν και, εν πάση περιπτώσει, το αργότερο
δύο εργάσιμες ημέρες μετά από την ημερομηνία αφίξεως
των ζώων στον τόπο προορισμού που αναφέρεται στο
πιστοποιητικό ή έγγραφο που προβλέπεται στο άρθρο 3
παράγραφος 1 στοιχείο δ) της οδηγίας 90/425/EOK.

2. H προθεσμία των δύο εργάσιμων ημερών δεν τηρείται
στην περίπτωση ελέγχων που διενεργούνται από την αρμό­
δια αρχή λόγω ενδείξεων που έχει για διάπραξη παραβά­
σεως.

3 . Με την επιφύλαξη των διατάξεων της παραγράφου 1 ,
και εφόσον o παραλήπτης είναι μεσάζων σύμφωνα με το
άρθρο 5 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο στοιχείο β) σημείο iii)
της οδηγίας 90/425/EOK, o οποίος ανακατανέμει τα ζώα,
εφαρμόζεται νέα προθεσμία δύο εργάσιμων ημερών μετά
από την άφιξη των ζώων στον τόπο προορισμού τους.

ΑρSρο 3

1 . Τα δείγματα λαμβάνονται εις διπλούν ή σε ποσότητα
ώστε να ληφθούν εξ αυτής δύο τουλάχιστον πολλαπλάσια
μέρη για δοκιμασία.

(') ΕΕ αριθ. L 224 της 18. 8. 1990, σ. 29.
0 ΕΕ αριθ. L 62 της 15. 3. 1993, σ. 49.
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2. Το πρώτο δείγμα ή υποπολλαπλάσιο μέρος δείγματος
εξετάζεται σε ένα εργαστήριο εγκεκριμένο από την αρμόδια
αρχή για την εκάστοτε νόσο.

Άρθρο 4

H παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη.

Βρυξέλλες, 25 Μαΐου 1994.

Για την Επιτροπή
René SΤΕΙCΗΕΝ

Μέλος της Επιτροπής

3 . Το δεύτερο δείγμα ή το δεύτερο υποπολλαπλάσιο
μέρος ή, ενδεχομένως τα υποπολλαπλάσια μέρη, προσδιορί­
ζονται επακριβώς και φυλάσσονται υπό κατάλληλες συνθή­
κες επί ένα τουλάχιστον μήνα υπό τον έλεγχο της αρμόδιας
αρχής.


